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I

(Tiedonantoja)

KOMISSIO

Euron kurssi (1)

9. tammikuuta 2003

(2003/C 5/01)

1 euro =

Rahayksikkö Kurssi

USD Yhdysvaltain dollaria 1,0507

JPY Japanin jeniä 125,16

DKK Tanskan kruunua 7,4297

GBP Englannin puntaa 0,653

SEK Ruotsin kruunua 9,111

CHF Sveitsin frangia 1,4597

ISK Islannin kruunua 84,92

NOK Norjan kruunua 7,2255

BGN Bulgarian leviä 1,9558

CYP Kyproksen puntaa 0,57484

CZK Tšekin korunaa 31,548

EEK Viron kruunua 15,6466

HUF Unkarin korinttia 235,11

LTL Liettuan litiä 3,4533

Rahayksikkö Kurssi

LVL Latvian latia 0,6168

MTL Maltan liiraa 0,4186

PLN Puolan zlotya 4,0218

ROL Romanian leuta 35385

SIT Slovenian tolaria 230,5425

SKK Slovakian korunaa 41,49

TRL Turkin liiraa 1762000

AUD Australian dollaria 1,8172

CAD Kanadan dollaria 1,6371

HKD Hongkongin dollaria 8,1946

NZD Uuden-Seelannin dollaria 1,9685

SGD Singaporin dollaria 1,8244

KRW Etelä-Korean wonia 1238,25

ZAR Etelä-Afrikan randia 8,9861

___________
(1) Lähde: Euroopan keskuspankin ilmoittama viitekurssi.
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Kuulemismenettelystä vastaavan neuvonantajan loppukertomus asiassa COMP/37.512 – Vitamiinit

(laadittu tietyissä kilpailuasioita koskevissa menettelyissä kuulemismenettelystä vastaavan neuvon-
antajan toimivaltuuksista 23 päivänä toukokuuta 2001 tehdyn komission päätöksen 2001/462/EY,

EHTY 15 artiklan mukaisesti (EYVL L 162, 19.6.2001, s. 21))

(2003/C 5/02)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

Menettely eteni normaaliin tapaan, eikä päätös anna aihetta lisäkommentteihin.

Osapuolten puolustautumisoikeuksia oli mahdollista käyttää täysimääräisesti.

Päätösluonnos koskee ainoastaan niitä väitteitä, joista osapuolilla on ollut mahdollisuus ilmaista näkemyk-
sensä.

Tehty Brysselissä 9 päivänä marraskuuta 2001.

Karen WILLIAMS

Komission tiedonanto neuvoston asetuksen (EY) N:o 2725/2000 (Eurodac) täytäntöönpanosta

(2003/C 5/03)

Neuvoston asetuksen (EY) N:o 2725/2000 (1) ja erityisesti sen 27 artiklan mukaisesti komissio ilmoitta,
että:

— kaikki jäsenvaltiot ovat jättäneet komissiolle asetuksen 27 artiklan 2 kohdan a alakohdan mukaisen
ilmoituksen,

— komissio on toteuttanut asetuksen 4 artiklan 7 kohdan ja 12 artiklan 5 kohdan nojalla hyväksyttyjen
soveltamissääntöjen mukaisesti tarvittavat tekniset järjestelyt, jotta keskusyksikkö voi aloittaa toimin-
tansa,

— asetuksen soveltaminen ja Eurodacin toiminta alkaa 15 tammicuuta 2003 (klo 12.00 UTC).

(1) Neuvoston asetus (EY) N:o 2725/2000, annettu 11 päivänä joulukuuta 2000, Eurodac-järjestelmän perustamisesta
sormenjälkien vertailua varten Dublinin yleissopimuksen tehokkaaksi soveltamiseksi (EYVL L 316, 15.12.2000, s. 1).
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Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä

(Asia COMP/M.3060 – UCB/Solutia)

(2003/C 5/04)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

1. Komissio vastaanotti 23. joulukuuta 2002 neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4064/89 (1), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1310/97 (2), 4 artiklan mukaisen ilmoituksen ehdotetusta
yrityskeskittymästä, jolla belgialainen yritys UCB SA (”UCB”) hankkii mainitun asetuksen 3 artiklan 1
kohdan b alakohdassa tarkoitetun määräysvallan eräissä yhdysvaltalaisen yrityksen Solutia Inc. (”Solutia”)
osissa (”hankitut liiketoiminnot”) ostamallan sen osakkeita ja omaisuutta.

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

— UCB: lääkkeet, erikoiskalvot ja -kemikaalit,

— Solutia: erikoiskalvot, erityistuotteet (mm. hartsit, liimat ja lisäaineet) ja nailontuotteet,

— hankitut liiketoiminnot: Solutian hartsi-, liima- ja lisäainetoiminnot.

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua asetuksen
(ETY) N:o 4064/89 soveltamisalaan. Asiaa koskevan lopullisen päätöksen tekoa on kuitenkin lykätty.

4. Komissio kehottaa asianomaisia kolmansia osapuolia esittämään sille mahdolliset ehdotettua toimen-
pidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuk-
set voidaan lähettää komissiolle faksitse ((32-2) 296 43 01 tai 296 72 44) tai postitse viitteellä
COMP/M.3060 – UCB/Solutia, seuraavaan osoitteeseen:

Euroopan komissio
Kilpailun pääosasto
Linja B – Yrityskeskittymien valvonnan erityisryhmä
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel.
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Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä

(Asia COMP/M.3053 – Blackstone Group/TRW Automotive)

Asiaan sovelletaan mahdollisesti yksinkertaistettua menettelyä

(2003/C 5/05)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

1. Komissio vastaanotti 20. joulukuuta 2002 neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4064/89 (1), sellaisena kuin
se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 1310/97 (2), 4 artiklan mukaisen ilmoituksen ehdotetusta
yrityskeskittymästä, jolla yhdysvaltalainen yritys The Blackstone Group LP (”Blackstone”) hankkii mainitun
asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetussa merkrityksessä määräysvallan yrityksessä TRW
Automotive Business, joka kuuluu Northrop Grumman group -yhtymään, ostamalla omaisuutta.

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

— Blackstone: rahoitusneuvontapalvelut, yksityisen pääoman sijoittaminen ja sijoittaminen omaisuuteen,

— TRW Automotive Business: ajoneuvon osien valmistaminen ja jakelu.

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua asetuksen
(ETY) N:o 4064/89 soveltamisalaan. Asiaa koskevan lopullisen päätöksen tekoa on kuitenkin lykätty. On
huomattava, että asiaan sovelletaan mahdollisesti yksinkertaistettua menettelyä komission yksinkertais-
tetusta menettelystä tiettyjen keskittymien käsittelemiseksi neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4064/89 mu-
kaan antaman tiedonannon (3) mukaisesti.

4. Komissio kehottaa asianomaisia kolmansia osapuolia esittämään sille mahdolliset ehdotettua toimen-
pidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautuk-
set voidaan lähettää komissiolle faksitse ((32-2) 296 43 01 tai 296 72 44) tai postitse viitteellä
COMP/M.3053 – Blackstone Group/TRW Automotive, seuraavaan osoitteeseen:

Euroopan komissio
Kilpailun pääosasto
Linja B – Yrityskeskittymien valvonnan erityisryhmä
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel.
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III

(Tiedotteita)

KOMISSIO

POLIISIYHTEISTYÖTÄ JA OIKEUDELLISTA YHTEISTYÖTÄ RIKOSASIOISSA KOSKEVA OH-
JELMA

(AGIS-OHJELMA)

Vuosiohjelma ja ehdotuspyyntö vuodeksi 2003

(2003/C 5/06)

1. AGIS-OHJELMAN TAVOITTEET (2003–2007)

Heinäkuun 22. päivänä 2002 tehdyn poliisiyhteistyötä ja
oikeudellista yhteistyötä rikosasioissa koskevan puiteohjel-
man (1) tavoitteena on edistää poliisiyhteistyötä ja oikeudellista
yhteistyötä rikosasioissa ja tukea oikeusalan toimijoiden pyrki-
myksiä kyseistä alaa koskevan eurooppalaisen politiikan kehit-
tämiseksi. Ohjelma kattaa ajanjakson 2003–2007 ja on näin
ollen jatkoa niille ohjelmille, joita toteutettiin aiemmin Euroo-
pan unionista tehdyn sopimuksen VI osaston nojalla (2) ja jotka
päättyvät joulukuussa 2002, ja siinä ovat mukana ne toimet,
jotka aiemmin rahoitettiin budjettikohdasta B5-831 (huumaus-
aineet).

Ohjelman yleiset tavoitteet ovat seuraavat (3):

— kehittää poliisiyhteistyötä ja oikeudellista yhteistyötä rikos-
asioissa koskevaa EU:n politiikkaa sekä toteuttaa ja arvioida
sitä,

— tukea ja vahvistaa verkottumista, keskinäistä yhteistyötä
kaikkien jäsenvaltioiden yhteistä etua koskevissa yleisissä
kysymyksissä, tietojen, kokemusten ja parhaiden käytäntö-
jen vaihtoa ja levittämistä, yhteistyötä paikallis- ja alueta-
solla sekä koulutuksen ja tieteellisen ja teknisen tutkimuk-
sen parantamista ja mukauttamista,

— kannustaa jäsenvaltioita vahvistamaan yhteistyötään ehdo-
kasmaiden ja muiden EU:n ulkopuolisten maiden sekä alalla
toimivien alueellisten ja kansainvälisten järjestöjen kanssa.

Agis-ohjelmasta tuetaan seuraaviin erityistavoitteisiin liittyviä
hankkeita ja toimia:

— eurooppalaisen rikosoikeusalueen luominen ja rajatylittävää
yhteistyötä edistävien oikeuskeinojen kehittäminen,

— oikeus-, poliisi- ja tulliviranomaisten ammatillisen osaa-
misen kehittäminen lisäämällä Euroopan eri maissa voi-
massa olevan lainsäädännön sekä niissä sovellettavien me-
nettelyjen ja strategioiden tuntemusta,

— metodologioiden, välineiden ja osaamisen kehittäminen vi-
ranomaisten välisen yhteistyön tukemiseksi,

— eri jäsenvaltioiden samantyyppisten viranomaisten välisen
yhteistyön ja julkishallinnon yksiköiden välisen tiedonvaih-
don edistäminen,

— poliisi- ja oikeusviranomaisten sekä muiden kuin julkishal-
linnon viranomaisten, valtiosta riippumattomien järjestöjen,
kansalaisyhteiskunnan, liike-elämän, ammattikuntien ja
tiede- ja tutkimusmaailman välistä yhteistyötä koskevien
monialaisten strategioiden ja toimien kehittäminen,

— selvitykset ja tutkimukset, jotka koskevat erityisesti strategi-
oita ja tekniikoita tiettyjen rikostyyppien torjumiseksi, sekä
politiikan arviointi,

— tietojen ja kokemusten vaihto sekä parhaiden käytäntöjen
levittäminen.

Yleiset tavoitteet pyritään saavuttamaan seuraavilla aloilla:

— eurooppalaisen rikosoikeusalueen luominen,

— oikeusviranomaisten välisen ja oikeusalan toimijoiden väli-
sen yhteistyön vahvistaminen, oikeudellinen yhteistyö ylei-
sissä ja rikosoikeudellisissa asioissa,

— lainvalvontaviranomaisten välisen yhteistyön vahvistaminen,

— järjestäytyneen rikollisuuden ehkäiseminen ja torjuminen;
viranomaisten ja yksityisen sektorin väliset kumppanuus-
suhteet ja yhteistyö,

— huumausainekaupan ehkäiseminen ja torjuminen,

— rikosten ennaltaehkäisy,

— rikoksen uhrien auttaminen,

— suojautuminen rikoksilta (crime-proofing) ja rikosuhkien ar-
viointi; tietojen vertailu ja levittäminen sekä tilastot.
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Rahoitusohje Agis-ohjelman toteuttamista varten kautena
2003–2007 on 65 miljoonaa euroa. Määrärahat vuodelle
2003 ovat 11 780 000 euroa.

2. OHJELMASTA TUETTAVAT TOIMET JA KOHDERYHMÄT

Agis-ohjelmasta myönnetään rahoitustukea päätöksen
2002/630/YOS 4 artiklassa määriteltyihin aloihin liittyville
hankkeille (ks. kohta 3) ja valtiosta riippumattomille järjestöille,
jotka täyttävät tietyt edellytykset (ks. kohta 6).

Päätöksen 4 artiklassa mainitaan seuraavat hanketyypit:

— koulutus,

— vaihto- ja harjoitteluohjelmien laatiminen ja niiden täytän-
töönpanon aloittaminen,

— selvitykset ja tutkimukset,

— ohjelman toteuttamisen yhteydessä saatujen tulosten levittä-
minen,

— jäsenvaltioiden lainvalvontaviranomaisten, oikeusviran-
omaisten tai jäsenvaltioiden muiden rikollisuuden ehkäise-
miseen ja torjuntaan osallistuvien julkisten tai yksityisten
organisaatioiden välisen yhteistyön kannustaminen esimer-
kiksi verkottumista tukemalla,

— seminaarit ja konferenssit.

Kohderyhmä

Agis-ohjelma on tarkoitettu seuraaville kohderyhmille:

— oikeusalan toimijat: tuomarit, syyttäjät, asianajajat, oikeus-
hallinnon virkamiehet, tuomioistuinten virkamiehet, haaste-
ja ulosottomiehet, tuomioistuinten tulkit sekä muut rikos-
oikeuden hoitoon liittyvien ammattien harjoittajat,

— lainvalvontaviranomaiset (poliisi, sotilaspoliisi, tulli) sekä jä-
senvaltioiden julkiset laitokset, jotka ovat kansallisen lain
mukaisesti vastuussa rikollisuuden ehkäisemisestä, paljasta-
misesta ja torjunnasta,

— muita julkishallinnon yksiköitä edustavat virkamiehet, eri-
tyisesti ne, jotka osallistuvat rikollisuuden ehkäisemistä kos-
keviin hankkeisiin,

— yhdistysten, ammattijärjestöjen, tutkimusalan ja liikemaa-
ilman edustajat, jotka osallistuvat järjestäytyneen tai muun
rikollisuuden torjuntaan ja ehkäisemiseen; rikoksentekijöi-
den yhteiskuntaan sopeuttamisesta vastaavat yksiköt,

— uhrien auttamisesta vastaavien yksiköiden edustajat, maa-
hanmuuttoasioista ja sosiaalipalveluista vastaavien viran-
omaisten edustajat mukaan luettuina.

Opiskelijat eivät voi osallistua ohjelmaan, mutta siitä voidaan
antaa rahoitusta koulutettavina oleville nuorille asiantuntijoille.

Hankkeisiin osallistuvat voivat olla jäsenvaltioiden tai ehdokas-
maiden ja mahdollisesti myös EU:n ulkopuolisten maiden kan-
salaisia, jos se on hankkeen kannalta perusteltua.

Tukikelpoiset organisaatiot

Avustuksia voidaan myöntää sellaisille kansallisille, alueellisille
tai paikallisille julkisille tai osittain julkisille hallintoelimille tai
laitoksille, yksityisille toimijoille, yhdistyksille, ammattijärjes-
töille tai liike-elämää edustaville järjestöille, voittoa tavoittele-
mattomille järjestöille tai koulutus- tai tutkimuslaitoksille, joilla
on laillinen asema ja jotka ovat sijoittautuneet johonkin EU:n
jäsenvaltioon, sekä Eurojustille ja Europolille.

Yksityishenkilöiden avustushakemuksia ei voida ottaa huomi-
oon.

Ehdokasmaihin sijoittautuneille hallintoelimille ja laitoksille ei
voida myöntää suoraa rahoitustukea tästä ohjelmasta, mutta
niiden osallistuminen hankkeisiin yhteistyökumppaneina on
toivottavaa, jos se on hankkeen aiheen kannalta perusteltua.

3. TOIMINTA-ALUEET JA ERITYISAIHEET

A. YHTEISTYÖHANKKEET (ENIMMÄISRAHOITUS 70 PROSENTTIA)

I. EUROOPPALAISEN RIKOSOIKEUSALUEEN LUOMINEN

Soveltamisala

Tähän luokkaan kuuluvien hankkeiden tavoitteena on kehittää, ottaa
käyttöön ja arvioida EU:n lainsäädäntöä ja politiikkaa. Nämä voivat
liittyä aineelliseen rikosoikeuteen, prosessioikeuteen, kansalliseen lain-
säädäntöön tehtäviin muutoksiin, oikeusalan toimijoiden organisoin-
tiin ja toimintaan, EU:n yhteistyörakenteiden (Europol, Eurojust, Eu-
roopan oikeudellinen verkosto) rooliin ja toimintaan, jäsenvaltioiden
oikeusjärjestelmien keskinäiseen tuntemukseen, oikeusalan toimijoiden
määrittämiin vaatimuksiin perustuvien täydentävien toimenpiteiden
kehittämiseen jne.

Hankkeet jäsenvaltioiden oikeusjärjestelmien keskinäisen tuntemuksen
parantamiseksi voivat liittyä mihin tahansa rikosoikeudellisen yhteis-
työn alaan (prosessijärjestelmiin, oikeusjärjestelmän hallinnointiin ja
toimintaan, rikosseuraamusjärjestelmiin, todisteiden hyväksyttävyyteen
jne.).

Toiminta voi muodostua koulutusseminaareista ja -harjoitteluista,
henkilövaihdoista, käsikirjojen tuottamisesta ja levittämisestä, selvityk-
sistä ja tutkimuksista menetelmien analysointiin tarkoitettujen järjes-
telmien käyttöön ottamiseksi sekä tiedotusseminaareista.

Erityisaiheet

A. Eurooppalaisten oikeuskeinojen käyttöönotto rikosasioita koske-
vassa poliisiyhteistyössä ja oikeudellisessa yhteistyössä
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1) Yhteistyö Euroopan oikeudellisen verkoston, Eurojustin
ja Europolin rakenteiden kanssa

2) Toimet tietämyksen lisäämiseksi sekä tietojen jakami-
seksi ja koulutuksen antamiseksi rikosoikeudellisten pää-
tösten vastavuoroista tunnustamista koskevien EU:n sää-
dösten, kuten seuraavista asioista lähiaikoina voimaan
tulevien puitepäätösten, soveltamisesta:

— vastavuoroisen tunnustamisen periaatteen soveltami-
nen taloudellisiin seuraamuksiin (EYVL C 278,
2.10.2001, s. 4)

— omaisuuden hukkaamiskieltoa ja todistusaineiston
säilyttämistä koskevien päätösten täytäntöönpano
Euroopan unionissa (EYVL C 75, 7.3.2001, s. 3)

— menetetyksi tuomitsemista koskevien päätösten täy-
täntöönpano Euroopan unionissa (EYVL C 184,
2.8.2002, s. 8)

— eurooppalaisen pidätysmääräyksen käyttöönotto
(EYVL L 190, 18.7.2002, s. 1)

3) Arviointien tekeminen sen selvittämiseksi, miten lainval-
vontaviranomaiset hyödyntävät EU:n oikeuskeinoja; lain-
valvontaviranomaisten välisen, järjestäytyneen rikollisuu-
den torjuntaan liittyvän yhteistyön esteiden määrittämi-
nen ja poistaminen

4) Välineiden kehittäminen käytössä olevien oikeuskeinojen
soveltamisen, tehokkuuden ja vaikutusten arvioimiseksi
ja mittaamiseksi

5) Vuoden 1997 yhteiseen kantaan perustuvien, asiantun-
tija-arvioinnin perusteella annettujen päätelmien täytän-
töönpano

6) Eurojustin toimintaa ja työmenetelmiä koskevasta kou-
lutuksesta vastaavien henkilöiden kouluttaminen

B. Epäiltyjen ja vastaajien puolustautumisoikeuden ja menettelyllisten
oikeusturvatakeiden parantaminen koko Euroopan unionin alu-
eella

1) Epäillyille tai vangeille tarkoitetun, heidän oikeuksistaan
kertovan kirjeen laatimiseen, kääntämiseen ja julkaisemi-
seen liittyvät toimet

2) Tulkkaus- ja käännöspalvelujen sekä oikeusneuvonnan
tarjoaminen

C. Eri jäsenvaltioiden oikeusjärjestelmien tuntemuksen parantaminen

1) Oikeusalan ammattilaisten osaamisen kehittäminen sekä
perehdyttäminen jäsenvaltioiden ja ehdokasmaiden oike-

usjärjestelmiin ja niiden oikeus-, poliisi- ja tulliviran-
omaisten työmenetelmiin ja -menettelyihin

2) Muun muassa seuraavien periaatteiden soveltamista ver-
tailevien seminaarien ja tapaustutkimusten järjestäminen:

— syyttömyysolettama

— todistustaakka

— todisteiden esittäminen

— todisteiden hyväksyminen

— rikoksesta tuomittujen sopeuttaminen yhteiskuntaan
ja vaihtoehtoiset rangaistusmallit

— nuorisorikollisuuden ja mm. nuoriin rikoksentekijöi-
hin sovellettavien kansallisten lainsäädäntöjen vertai-
leva tutkimus

3) Seminaarien ja koulutusharjoittelujen muodossa tapah-
tuva koulutus; tutustumisvierailut (1)

4) Tuki ylikansallisten (jäsenvaltioiden välisten tai jäsenval-
tioiden ja ehdokasmaiden välisten) vaihto-ohjelmien pe-
rustamiselle ja testaamiselle; asianomaisten yksiköiden
erityistarpeita palvelevat, 3–6 kuukauden pituiset henki-
lövaihdot (2)

5) Paikan päällä tai virtuaaliympäristössä järjestettävät kieli-
ja terminologiakoulutuskurssit ja niihin liittyvien erityis-
moduulien kehittäminen ja testaus (3)

6) Kaikkien 15 jäsenvaltion ja ehdokasmaan eri alojen po-
litiikkoja käsittelevät tietoseminaarit

7) Vertailututkimukset, joissa käsitellään suurinta osaa jä-
senvaltioista ja ehdokasmaista ja joiden tavoitteena on
esittää parannuksia lainsäädäntöön tai menettelyihin
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(1) Lähettävän maan tuomareista tai syyttäjistä koostuvan 10–12 hen-
gen ryhmän vähintään viisipäiväinen vierailu vähintään kahdessa
jäsenvaltiossa tai kahden ryhmän vierailu eri jäsenvaltioissa siten,
että kumpikin ryhmä vierailee yhdessä jäsenvaltiossa. Vierailun koh-
teena olevien maiden on osallistuttava hankkeen toteuttamiseen.
Hakemukseen on liitettävä yksityiskohtainen ohjelma, johon on si-
sällytettävä ainakin yksi tilaisuus, jossa käsitellään tapausta, joka
koskee sekä vierailun kohteena olevaa maata että vierailijoiden
maata. Ensimmäisen vierailun jälkeen vierailun kohteena olleiden
maiden 8–10 edustajalle on järjestettävä samanpituinen vastavierailu
vastaavin ehdoin. Vierailujen jälkeen kunkin osapuolen on laadittava
vierailuraportti, jossa arvioidaan vierailun hyötyä ja pohditaan, min-
kälaisia jatkotoimia voitaisiin toteuttaa. Tämäntyyppiseen hankkee-
seen voidaan myöntää rahoitustukea enintään 30 000 euroa.

(2) Ennen valintaa komissiolle on ilmoitettava, millaista hakijaprofiilia,
pätevyyttä ja kokemusta edellytetään. Tukihakemukseen on liitettävä
yksityiskohtainen kuvaus vastaanottavan valtion viranomaisen
kanssa toteutettavaksi tarkoitetusta hankkeesta.

(3) Hyväksytyille hakijoille myönnetään tukea enintään 30 000 euroa
kurssien ja koulutusmoduulien kehittämistä varten. Moduulit on
kehitettävä yhteistyössä jonkin siinä maassa sijaitsevan koulutuskes-
kuksen kanssa, jonka kieltä opetetaan, ja niitä on tarjottava ilmai-
seksi sellaisille oikeus- ja poliisialan koulutuselimille, jotka ovat
suoraan jonkin viranomaisen alaisia tai joiden toimintaa rahoitetaan
suoraan julkisista varoista.



II. LAINVALVONTAVIRANOMAISTEN VÄLISEN YHTEISTYÖN VAH-
VISTAMINEN

Soveltamisala

Tähän luokkaan kuuluvien hankkeiden tavoitteena on vahvistaa eri
lainvalvontaviranomaisten (kuten poliisi- ja tulliviranomaisten) välistä
yhteistyötä, edistää kokemusten vaihtoa, kehittää käytäntöön liittyviä
ja operatiivisia hankkeita sekä parantaa oikeusalan toimijoiden Eu-
roopan eri maissa käytössä olevien strategioiden ja voimassa olevan
lainsäädännön tuntemusta.

Hankkeet voivat kohdistua myös jäsenvaltioiden ja ehdokasmaiden
sekä soveltuvilta osin eräiden muiden EU:n ulkopuolisten maiden
väliseen kokemusten ja käytäntöjen vaihtoon.

Hankkeisiin voi sisältyä seuraavanlaisia toimia: koulutus (ml. semi-
naarit ja koulutusharjoittelu), ylikansallisten koulutusohjelmien suun-
nittelu, koulutusmoduulien tuottaminen ja opettajakoulutus; henkilö-
vaihdot ja työharjoittelu, rajatylittäviä tutkimuksia koskevien käsikir-
jojen laatiminen, innovatiivisten tutkintamenetelmien kehittämiseen
tähtäävät määräaikaiset yhteishankkeet; selvitykset ja tutkimukset;
kansallista kehitystä ja Euroopan yhteisön kehitystä käsittelevät kon-
ferenssit ja tietoseminaarit.

Erityisaiheet

1) Poliisi- ja rikostutkintatekniikoita koskeva koulutus inno-
vatiivisilla tai vahvasti erikoistuneilla aloilla (ydinaseiden,
biologisten, kemiallisten ja radioaktiivisten aseiden aiheut-
tamat riskit, pankkikorttipetokset, synteettiset huumaus-
aineet, pahoin tuhoutuneiden ruumiiden tunnistaminen
jne.)

2) Sellaiset erityisvaatimuksia palvelevat operatiiviset koulu-
tusharjoitukset, joiden tarkoituksena on kehittää ammatil-
listen toimijoiden kykyä osallistua eri jäsenvaltioiden lain-
valvontaviranomaisten suorittamiin operaatioihin

3) Ydinaseiden, biologisten, kemiallisten tai radioaktiivisten
aseiden aiheuttamien (terrori- tai onnettomuusperäisten)
hätätilanteiden valvonnan ja hallinnoinnin valmistelu sekä
niitä koskeva koulutus ja tutkintavalmiuksien lisääminen

4) Tekniikat terroristien profiloimiseksi ja tällaisten tekniikoi-
den soveltaminen käytäntöön (esimerkiksi lentokentillä,
asemilla ja kansainvälisissä satamissa) sekä tulosten vaihto

5) Turvallisuusasiantuntijoiden tapaamiset ja yhdysupseerien
vaihto suurten tapahtumien yhteydessä; kaupunkirikolli-
suutta koskevien tietojen, parhaiden käytäntöjen ja tekniik-
kojen vaihto

6) Rikosteknisten yksiköiden välinen käytännön yhteistyö
(esim. avun pyytäminen toisen jäsenvaltion rikostekniseltä
yksiköltä, jolla tiedetään olevan erityisasiantuntemusta tie-
tyllä alalla)

7) Tiedustelupalvelujen ja lainvalvontaviranomaisten välisen,
järjestäytyneen rikollisuuden ja terrorismin torjuntaa kos-
kevan yhteistyön parantaminen

8) Tulli- ja muiden lainvalvontaviranomaisten välisen yhteis-
työn lisääminen jäsenvaltioissa rikollisuuden torjunnan ko-
konaistehokkuuden parantamiseksi EU:ssa

9) Rajoille sijoitettavien yhteisten poliisi- tai tulliasemien
avaamiseen ja kehittämiseen liittyvä koulutus; kaksi- tai
kolmikielisten käytännön soveltamista koskevien oppaiden
tuottaminen ja jakaminen raja-alueilla ja turistialueilla työs-
kenteleville poliisiviranomaisille

10) Tietotekniikkaa, menettelyjä ja organisaatiota koskevia me-
netelmiä käsittelevät tutkimukset lainvalvontaviranomais-
ten hallinnollisen taakan vähentämiseksi ja siten operatii-
viseen toimintaan keskittymisen mahdollistamiseksi

11) Tiettyihin kohteisiin (huumausaineiden tuonti tai vienti,
arkaluonteiset tuotteet, aseet, savukkeet, maastamuuttajien
salakuljetus jne.) kohdistettavat yhteiset tullivalvontaope-
raatiot (joihin mahdollisesti osallistuu myös muita lainval-
vontaviranomaisia ja Europol) painopistealueilla tai -rei-
teillä, ja kyky toistaa tällaiset operaatiot tarvittaessa

12) Tullitarkastuksia koskevien parhaiden käytäntöjen kehittä-
minen (esimerkiksi käytännön soveltamista koskevien op-
paiden ja vertailevien analyysien tuottaminen)

13) Napoli II -yleissopimuksen soveltaminen rikollisuuden eh-
käisemisen ja ulkorajojen vahvistamisen osalta

14) Johonkin edellä mainittuun alaan liittyvät 3–6 kuukauden
pituiset henkilövaihdot, joille osallistuvat yksiköt asettavat
omat erityisvaatimuksensa (1).

III. JÄRJESTÄYTYNEEN RIKOLLISUUDEN EHKÄISEMINEN JA TOR-
JUNTA; VIRANOMAISTEN JA YKSITYISEN SEKTORIN VÄLISET
KUMPPANUUSSUHTEET JA YHTEISTYÖ

Soveltamisala

Tähän luokkaan kuuluvien hankkeiden tavoitteena on parantaa eräi-
den rikostyyppien torjuntaa lisäämällä osallistujien tietoa rikollispii-
reistä ja niiden käyttämistä tekniikoista, kehittää osaamista ja ope-
ratiivisia menetelmiä, joiden avulla rikolliset pystytään pidättämään
ja saattamaan oikeuden eteen, ja edistää monialaista sekä viran-
omaisten ja yksityisen sektorin välistä yhteistyötä (2)

Näissä toimissa on oltava mukana oikeusalan toimijoita ja viran-
omaisia.
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(1) Ennen ehdokkaiden valitsemista komissiolle on ilmoitettava, mil-
laista hakijaprofiilia, pätevyyttä, kokemusta ja kielten osaamista ha-
kijalta edellytetään. Tukihakemukseen on liitettävä yksityiskohtainen
kuvaus tehtävästä työstä.

(2) Etusija annetaan monialaisille hankkeille ja realistisiin hanke-ehdo-
tuksiin tähtääville toimille sekä toimille, joilla pyritään määrittele-
mään menettelyjä ja järjestelyjä julkisen ja yksityisen sektorin väli-
sen yhteistyön edistämiseksi.



Tähän luokkaan kuuluviin hankkeisiin voi sisältyä seuraavanlaisia
toimia: tietoseminaarit, koulutustoiminta (myös koulutusmoduulien
tuottaminen ja käytännön soveltamista koskevien oppaiden laatimi-
nen), selvitykset ja tutkimukset, oikeusalan toimijoiden välinen hen-
kilövaihto, menettelyjen tehokkuuden arviointi, parhaiden käytäntöjen
selvittäminen ja arviointi sekä tulosten levittäminen.

Erityisaiheet

1) Strategioiden, menetelmien ja hyvien käytäntöjen ke-
hittäminen järjestäytyneiden rikollisryhmien toiminnan
ehkäisemiseksi ja torjumiseksi, tulosten levittäminen ja
toistettavuuden arvioiminen

2) Ihmiskauppa ja lasten seksuaalinen hyväksikäyttö

a) tutkintatekniikat ja -menettelyt sekä erilaiset todistuskei-
not

b) kysyntää ja kysynnän vähentämiskeinoja koskevat tut-
kimukset ja analyysit

c) epäilyn kohteena olevia organisaatioita koskevan polii-
situtkinnan ja hallinnollisen valvonnan koordinointi

d) viranomaisten ja todistajien kanssa yhteistyötä tekevien
uhrien tukeminen ja suojelu.

3) Huumekaupan ehkäiseminen ja torjuminen

a) toimenpiteiden kehittäminen uusien synteettisten huu-
meiden kaupan torjunnan tehostamiseksi

b) huumerikollisuuden ehkäiseminen (ks. myös kohta 5)

c) toimenpiteiden ja keinojen kehittäminen, jotta voidaan
seurata kemiallisten esiasteiden kulkeutumista lääketeol-
lisuudesta jäsenvaltioissa, ehdokasmaissa tai muissa
EU:n ulkopuolisissa maissa tapahtuvaan huumausainei-
den valmistukseen

d) huumekaupan ja terrorismin rahoittamisen välisiä kyt-
köksiä koskevat tutkimukset

e) huumemarkkinoille suuntautuvien toimitusten katkaise-
miseen tähtäävien strategioiden tehokkuutta koskevat
tutkimukset

4) Tuliaseet

a) EU:n jäsenvaltioiden ja unionin ulkopuolisten maiden
viranomaisten (lainvalvontaviranomaiset, tiedustelupal-
velut) välisen, laitonta asekauppaa koskevan yhteistyön
parantaminen ja tietojenvaihdon lisääminen. Tässä yh-
teydessä on otettava huomioon aseiden laittoman val-
mistuksen ja kaupan torjuntaa koskevan Yhdistyneiden
Kansakuntien pöytäkirjan määräykset.

b) Laitonta asekauppa koskevan koulutuksen järjestäminen
ja käsikirjojen laatiminen poliisi- ja tulliviranomaisille;
nykyisten hyvien käytäntöjen kehittäminen ja jakami-
nen toisten jäsenvaltioiden ja unionin ulkopuolisten
maiden kanssa.

c) Tuliaseiden rekisteröintiin, merkitsemiseen ja jäljittämi-
seen käytettävien välineiden ja tekniikoiden arvioimi-
nen. Tarkoituksena on parantaa lainvalvontaviran-
omaisten ja tiedustelupalvelujen tiedonsaantia. Toimin-
nan on perustuttava jo voimassa oleviin oikeuskeinoi-
hin, ja siinä on otettava tarkoin huomioon aseiden lait-
toman valmistuksen ja kaupan torjuntaa koskevan Yh-
distyneiden Kansakuntien pöytäkirjan määräykset.

5) Tietokonerikollisuus

a) lainvalvontaviranomaisten tietokonerikollisuuden tor-
juntaa koskevan operatiivisen toimintakyvyn lisääminen
mm. erityiskoulutuksen avulla

b) tietokonerikosten tutkintaan ja sähköisen todistusaineis-
ton keräämiseen liittyvien hätäapujärjestelmien ja nii-
den tarpeen analysointi

c) onnistuneiden pilottihankkeiden tulosten hyödyntämi-
nen ja kehittäminen

d) yksityisen ja julkisen sektorin välisten kumppanuuksien
edistäminen kokemusten vaihtamista sekä eräitä tieto-
konerikollisuuden ilmenemismuotoja koskevien tietojen
vaihtamista ja käsittelemistä varten

6) Talousrikollisuus

Pyritään helpottamaan tutkintaa ja lisäämään lainvalvonta-
viranomaisten tietoja yritys-, pankki- ja verolainsäädän-
nöstä, yritystileistä ja -taseista sekä offshore-yrityksistä. Ke-
hitetään rahanpesun torjuntaan liittyviä valmiuksia pa-
rantamalla lainvalvontaviranomaisten sekä rahoitusalan
edustajien ja muiden rahanpesun estämisestä vastuussa ole-
vien tahojen välistä yhteistyötä. Tätä varten toteutetaan
seuraavanlaisia toimenpiteitä:

a) kokemusten vaihto rahoitusalan sisäisestä valvonnasta
vastaavien henkilöiden kesken sekä heidän ja lainval-
vontaviranomaisten (talousrikollisuutta tutkivien yksi-
köiden) välillä;

b) rahanpesun paljastamista ja ehkäisyä koskevien parhai-
den käytäntöjen määrittäminen rahoituslaitoksille;

c) soveltuvien koulutusohjelmien kehittäminen valvon-
nasta vastaaville henkilöille;

d) erityisohjelmien (mm. vaihto-ohjelmat) kehittäminen ra-
hanpesun torjuntaa koskevien standardien käyttöö-
noton helpottamiseksi ehdokasmaissa.
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7) Korruptio

a) korruption torjunta ja ehkäiseminen laatimalla viran-
omaisille eettiset toimintaperiaatteet, jotka perustuvat
esimerkiksi EU:n hallintopäälliköiden Strasbourgissa
marraskuussa 2000 hyväksymään päätöslauselmaan;
lahjomattomuusohjelmien käyttöönotto ja tukeminen
sekä tällaisista ohjelmista saatujen tulosten vaihto

b) korruption vastaiseen tutkimukseen erikoistuneiden
monialaisten työryhmien perustaminen ja sopimuksen-
tekomenettelyjen seuraaminen

c) järjestäytyneen rikollisuuden ja korruption välisiä kyt-
köksiä koskevat tutkimukset.

8) Väärentäminen

a) yleisen tietämyksen lisääminen sekä seuraaviin aloihin
liittyvä tiedotus ja koulutus oikeusalan toimijoille:

— immateriaalioikeuksien loukkaukset, tavaramerkkien
väärentäminen, ohjelmistopiratismi, elokuva- ja mu-
siikkiteollisuuden suojaaminen

— kuluttajien turvallisuuden vaarantava tuotteiden vää-
rentäminen (lääketuotteet, teollisuustuotteet, elintar-
vikkeet, viini ja väkevät alkoholijuomat)

— euron (1) ja muiden maksuvälineiden väärentäminen

b) julkisen ja yksityisen sektorin kumppanuuksien edistä-
minen eräitä väärentämisrikoksia koskevien tietojen
vaihtamista ja käsittelyä varten

c) pilottiselvitys menetelmistä väärennettyjen lääkeainei-
den ja muiden tuotteiden kuluttajalle ja lääketeollisuu-
delle aiheuttaman riskin torjumiseksi

9) Ympäristöä uhkaavan rikollisen toiminnan torjunta
(tietyntyyppisten jätteiden, kaasupäästöjen ja merellä
tapahtuvien öljypäästöjen hoito)

— lainvalvontaviranomaisten ja muiden viranomaisten vä-
lisen yhteistyön parantaminen, toisissa jäsenmaissa saa-
tujen kokemusten hyödyntäminen

10) Jäsenvaltioissa ja unionin naapurimaissa laittoman
maahanmuuton alalla toimivien rikollisjärjestöjen ja
-verkostojen torjunta

a) laittoman maahanmuuton ja siihen kytköksissä olevien
rikollisverkostojen aiheuttamien riskien ja uhkien ana-
lyysimenetelmien ja toimintamallien kehittäminen

b) lähtö-, kauttakulku- ja kohdemaiden välisen yhteistyön
ja koordinoinnin kehittäminen (vrt. EU:n poliisipäälli-
köiden työryhmän laatima toimintasuunnitelma laitto-
man maahanmuuton ehkäisemiseksi ja järjestäytyneen
rikollisuuden ehkäisemistä ja valvontaa uuden vuositu-
hannen alkaessa koskevan EU:n strategian suositus N:o
10)

c) rikollisverkostojen rikoksen kautta hankkiman hyödyn
jälkien tutkiminen ja analysointi. Tarkoituksena on eri-
tyisesti tehostaa ja edistää mm. rahoitusta koskevaa
rinnakkaista rikostutkintaa, joka kohdistuu verkostoihin
ja niihin kytköksissä oleviin yrityksiin ja henkilöihin

11) Kulttuuriesineiden ja varastettujen taideteosten laiton
kauppa

a) lainvalvontaviranomaisten välisen kulttuuriesineiden ja
varastettujen taideteosten laitonta kauppaa koskevan
yhteistyön esteiden selvittäminen

b) EU:n säädöksiin perustuvien oikeuskeinojen arviointi ja
niiden käyttöönoton tukeminen osana monialaista lä-
hestymistapaa, jossa on mukana myös yksityinen sek-
tori; ennaltaehkäisevä verkottuminen

c) toteutettavuustutkimus varastettuja tai laittomasti
maasta vietyjä kulttuuriesineitä ja taideteoksia koske-
vasta EU:n tietokannasta tai verkostosta, joka yhdistäisi
nykyiset tietokannat; EU:n oikeuskeinojen sekä julkisia
ja yksityisiä organisaatioita yhdistävien verkostojen en-
naltaehkäisevän käyttöönoton tukeminen

12) Rekisterin perustaminen terroritoimintaa rahoittavia
tai sitä rahoittavan oikeushenkilön perustamisessa tai
hallinnoinnissa mukana olevia luonnollisia henkilöitä
koskevan tiedon keräämiseksi ja välittämiseksi.

IV. RIKOKSENTORJUNTA

Soveltamisala

Tähän luokkaan kuuluvien hankkeiden tavoitteena on kehittää mene-
telmiä parhaiden käytäntöjen tunnistamiseksi ja vaihtamiseksi osana
rikoksentorjuntastrategioiden ja niiden vaikutusten analysointia, kehit-
tää oikeus- ja lainvalvontaviranomaisten ammatillista osaamista ja
edistää eräiden rikostyyppien torjuntaa lisäämällä tietoa rikollispii-
reistä ja niiden käyttämistä tekniikoista.

Hankkeisiin voi kuulua seuraavanlaisia toimia: seminaarit, joissa esi-
tellään, arvioidaan, tehdään tunnetuksi ja kehitetään parhaita käy-
täntöjä, tapaustutkimukset ja tutkimushankkeet, verkostojen yhteis-
hankkeet ja viranomaiskoulutus.
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(1) Hakijoita pyydetään ottamaan huomioon myös Perikles-ohjelman
tarjoamat mahdollisuudet.



Erityisaiheet

a) menetelmien ja menettelyjen tarkastelu parhaiden käytäntö-
jen käyttöön ottamiseksi rikollisuuden ehkäisemisessä EU:n
tasolla

b) rikoksentorjunnasta aiheutuvien kustannusten ja siitä saa-
tavan hyödyn tarkastelu kustannustehokkaiden toimintata-
pojen edistämiseksi EU:n tasolla

1) Kaupunkirikollisuus

a) liike-elämän rikoksentorjuntaroolin ja sen kehittämis-
mahdollisuuksien analysointi (julkisten ja yksityisten toi-
mijoiden väliset, rikollisuuden torjuntaan ja vähentämi-
seen tähtäävät kumppanuudet)

b) työpaikkaväkivallan tutkiminen sekä strategioiden kehit-
täminen sen ehkäisemiseksi ja työntekijöiden henkilö-
kohtaisen turvallisuuden parantamiseksi

c) uusien rikoksentorjuntatrategioiden kehittäminen vasta-
uksena yhteiskunnallisiin muutoksiin ja rikollisuuden
muuttuvaan luonteeseen; valmistautuminen tuleviin
muutoksiin kehittämällä uusia tarkastelutapoja rikollisuu-
teen ja rikoksentorjuntaan

d) erityisominaisuuksien systemaattinen lisääminen uusiin
tuotteisiin niihin kohdistuvan rikosriskin pienentämiseksi

e) julkisen ja yksityisen rikollisuuteen kohdistuvan valvon-
nan kehityksen ja suuntausten tutkiminen ja niiden ri-
kostorjuntaroolin analysointi EU:n tasolla

2) Huumerikollisuus

a) poliisiasemille tuotujen pidätettyjen henkilöiden huu-
mausaineiden käytön tutkiminen (huumausaineiden vää-
rinkäytön seuranta)

b) huumausaineisiin liittyvien rikosten kustannusten tutki-
minen rikostyypeittäin (esim. omaisuusrikosten osalta)

c) haittojen vähentämiseen tähtäävien ohjelmien tehokkuu-
den tarkastelu huumerikollisuuden todennäköisyyden
pienentämiseksi

d) nuorille suunnattujen, huumeiden ja muiden aineiden
väärinkäyttöä koskevien koulutusohjelmien tehokkuuden
tarkastelu

3) Nuorisorikollisuus

a) Meta-analyysin tekeminen ennaltaehkäisevää rikoksentor-
juntaa koskevien ohjelmien taloudellisesta vaikutuksesta.
Tarkoituksena on edistää lapsiin kohdistuvien, varhaista
puuttumista koskevien toimintamallien hyödyntämistä ri-
kollisuuden ehkäisemisessä.

b) Rikoksen uhrien määrän kehityksen sekä toisen ja kol-
mannen sukupolven maahanmuuttajien parissa esiinty-
vän rikollisuuden analysointi EU:n tasolla.

V. UHRIEN AUTTAMINEN

Soveltamisala

Tähän luokkaan kuuluvien hankkeiden tavoitteena on kehittää oikeus-
alan viranomaisten ammatillista osaamista sekä vahvistaa viran-
omaisten keskinäistä yhteistyötä ja yhteistyötä yksityisen sektorin
kanssa.

Hankkeisiin voi kuulua seuraavanlaisia toimia: koulutus, selvitykset ja
tutkimukset, tapaamiset ja seminaarit, tulosten levittäminen sekä toi-
met lainvalvontaviranomaisten, oikeusviranomaisten ja muiden julkis-
ten ja yksityisten organisaatioiden välisen yhteistyön edistämiseksi
rikoksen uhreille apua tarjoavissa jäsenvaltioissa.

Erityisaiheet

1) Asian vireillepanoa tuomioistuimessa ja seurantamenettelyjä
koskeva tiedottaminen

2) Uhrien oikeuksia koskevan tietämyksen lisääminen oikeus-
alan toimijoiden keskuudessa

3) Lainvalvontaviranomaisille suunnattu tiedottaminen ja hei-
dän kouluttamisensa kysymyksissä, jotka koskevat uhrien
tilanteen ymmärtämistä ja tutkinnassa ja todisteiden kerää-
misessä sovellettavien tekniikoiden hyödyntämistä

4) Rakenteet rikoksen uhrien auttamiseksi

5) Sovittelumenettelyt.

VI. SUOJAUTUMINEN RIKOKSILTA JA RISKIANALYYSI, TIETOJEN
VERTAILU JA LEVITTÄMINEN, TILASTOT

Soveltamisala

Tähän luokkaan kuuluvien hankkeiden tavoitteena on kehittää mene-
telmiä ja keinoja rikoksentorjuntapolitiikan ja ehdotettujen toimenpi-
teiden aukottomuuden arvioimiseksi sekä määrittää poliisiviranomais-
ten, tuomioistuinten tai muiden tiettyjen rikostyyppien ehkäisemisessä
mukana olevien julkisten tai yksityisten yhteistyökumppaneiden tarvit-
semien yleis- tai erityistiedon keräämistä, analysointia ja hyödyntä-
mistä koskevien sääntöjen ja määräysten tekniset ja juridiset toteut-
tamismahdollisuudet.

Hankkeisiin voi kuulua seuraavanlaisia toimia: seminaarit ja konfe-
renssit, tarveselvitykset ja toteutettavuustutkimukset, arviointi ja tulos-
ten levittäminen.

Erityisaiheet

1) Suojautuminen rikoksilta (crime-proofing) ja rikosuh-
kien arviointi

a) rikollisuuden uhan arviointi ja keskustelu järjestelyistä
jäsenvaltioiden ja komission auttamiseksi tähän alaan
kuuluvan toiminnan kohdistamisessa
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b) analyysi sellaisten menetelmien ja toimintamallien kehit-
tämiseksi, joiden avulla voidaan arvioida säädösehdotus-
ten ja poliittisten aloitteiden riskejä ja niiden tarjoamia
mahdollisuuksia järjestäytyneelle rikollisuudelle; kysee-
seen voi tulla esimerkiksi menetelmä ehdotusten kustan-
nustehokkuutta koskevan analyysin laatimiseksi

c) verkkorikollisuuden uhan arviointimenetelmien vahvista-
minen EU:n tasolla:

1) Tilanneanalyysit ja nykytiedon arviointi kansallisella,
EU:n, alueellisella ja kansainvälisellä tasolla

2) EU:n seuranta- ja vertailuanalyysimenetelmien perus-
taksi tarkoitettua EU:n asiantuntijaverkostoa koskeva
toteutettavuustutkimus

3) Tutkimus- ja kehittämisohjelmien tulosten hyödyntä-
minen tilastoanalyysissa; tietokonerikollisuutta koske-
vien tilastojen kehittäminen parantamalla datan ja in-
dikaattoreiden vastaavuutta ja hyödyntämällä yksityi-
sellä sektorilla laadittuja tilastoja

4) Standardoidun analyysimenetelmän kehittäminen eri-
tyistoimenpiteistä aiheutuvien kulujen ja niistä saa-
tavan hyödyn arvioimiseksi niin, että otetaan huomi-
oon tiedonhallinnasta poliisiviranomaisille ja kansal-
lisille ministeriöille aiheutuva potentiaalinen turvalli-
suusriski

d) pitkän aikavälin uhkien ja järjestäytyneen rikollisuuden
tulevan kehityksen analysointi

e) järjestäytyneen rikollisuuden logistiikan analysointi rikol-
listen strategioita ja taktiikoita koskevan tuntemuksen
lisäämiseksi

f) tietokonealan tai muiden erityisalojen tuotteiden rikos-
suojauksen kehittämismenetelmiä koskevat toteutetta-
vuusselvitykset, rikollisuuden vaikutusten arviointi, rikol-
lista käyttäytymistä ennustavat tekijät ja systemaattisten
ominaisuuksien käyttöönotto uusia tuotteita kehitettäessä
niiden suojaamiseksi rikollisuudelta

g) järjestäytyneen rikollisuuden luomia haasteita käsittele-
vien kansallisten foorumien edistäminen uhkien arvioi-
miseksi, parhaiden käytäntöjen vaihtamiseksi, kansallisen
ja rajatylittävän tutkimuksen tekemiseksi sekä rikollisuu-
delta ja terrorismilta suojautumisen painopistealueiden
määrittämiseksi; tällaisten foorumien toteutettavuusmah-
dollisuuksien ja niiden tuottaman lisäarvon arvioiminen.

2) Tietojen vertailu ja levittäminen; tilastot

a) poliisi- ja rikostutkintaa varten tapahtuvaa tiedon kerää-
mistä koskevan EU:n politiikan kehittäminen:

1) Olennaisten tietojen uudelleenmääritys, ulkopuolisista
lähteistä peräisin olevan tietojen hyödyntäminen, si-
säisten tietojen yhä tehokkaampi hyödyntäminen tie-

tokantojen laajan verkottumisen ja keskitetysti koor-
dinoidun tiedonseurannan avulla

2) EU:n ja kansainvälisten poliisitietojärjestelmien sisältö
ja toiminta sekä niissä olevien tietojen järjestäminen,
säilyttäminen ja vaihto sekä muut tähän liittyvät toi-
met, kuten tieto- ja tietojenvaihtojärjestelmien keski-
tetty tai hajautettu organisointi

3) Suuntaviivojen laatiminen poliisitietojärjestelmien,
laitteita koskevien teknisten standardien ja tietojen
analyysimenetelmien käyttöön ottamiseksi

4) Tietojen keräämisen ja jäsenvaltioiden poliisiviran-
omaisten välisen tietojenvaihdon oikeudellisia, opera-
tiivisia, taloudellisia ja teknisiä näkökohtia koskeva
toteutettavuustutkimus

b) EU:n lainvalvontaviranomaisten tietokantojen yhdenmu-
kaistamista tai integrointia koskevat toteutettavuustutki-
mukset

c) rikostilastojen ja rikollisuuden indikaattoreiden laatimista
koskevan kokonaisvaltaisen lähestymistavan kehittämi-
nen Eurostatin tekemä työ huomioon ottaen.

B. ERITYISHANKKEET JA TÄYDENTÄVÄT TOIMENPITEET (RAHOI-
TUS JOPA 100 PROSENTTIA)

Komissio voi myöntää näihin kahteen luokkaan kuuluville
hankkeille yhteisön rahoitusta 100 prosenttia tukikelpoisista
kuluista ja näin ylittää tukikelpoisten kulujen enimmäismää-
räksi määritetyn 70 prosenttia kokonaistalousarviosta. Hakijoi-
den on annettava selvitys siitä, miksi muita rahoituslähteitä ei
ole mahdollista tai tarkoituksenmukaista käyttää. Komissio pi-
dättää itsellään oikeuden olla yhteydessä hakijaan sen selvittä-
miseksi, voidaanko hankkeelle myöntää rahoitusta alle 100
prosenttia. Vuoden 2003 erityishankkeille voidaan myöntää
enintään 1 178 000 euron ja täydentäviin toimenpiteisiin enin-
tään 589 000 euron suuruinen avustus. Tähän luokkaan kuu-
luviin hankkeisiin ei saa sisältyä ”välillisiä kustannuksia”, ja
hankkeen organisoinnista tai yleisestä hallinnoinnista aiheutu-
via henkilöstökuluja voidaan hyväksyä enintään viisi prosenttia
kaikista tukikelpoisista kustannuksista.

Soveltamisala

Komission vuodelle 2003 määrittelemät erityishankkeet ja täydentä-
vät toimenpiteet liittyvät seuraavassa esitettäviin aiheisiin (kuvaukset
tämän tarjouspyynnön kohdassa 3).

Toteuttamiskelpoiset hanketyypit voivat olla mitä tahansa kohdassa 2
kuvatun mukaisia hankkeita, jollei toisin ilmoiteta.

I) Erityishankkeet

Erityishankkeina voidaan rahoittaa kohdan 3 seuraavissa
alakohdissa tarkoitettuja hankkeita ja aloja: A-I-A-1, 4, 5;
A-I-B-1; A-II-2; A-II-3; A-III-4 b, c; A-VI-1 a, b, f, g; A-VI-2.
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II) Täydentävät toimenpiteet

Vuonna 2003 voidaan rahoittaa seuraavanlaisia toimenpi-
teitä:

a) aiempien ohjelmien puitteissa saatujen tulosten opti-
mointi

b) tuki sellaisten hyviä käytäntöjä esittelevien asiakirjojen
kääntämiselle, jotka perustuvat hyvien käytäntöjen tai
niiden vaikutusta mittaavien tilastojen arviointiin

c) jossakin jäsenvaltiossa sovellettavia yhteistyömenettelyjä
ja -käytäntöjä esittelevän käsikirjan muokkaaminen toi-
sen jäsenvaltion tai ehdokasmaan käyttöön; ennen avus-
tuksen myöntämistä tarkistetaan käsikirjan laatu.

4. OHJELMAN PAINOPISTEET VUONNA 2003

Laajentumisen valmistelua sekä unionin vakauden ja turvalli-
suuden vahvistamista koskevat hankkeet, jotka liittyvät komis-
sion ja unionin yleisiin painopisteisiin lähivuosina.

Kohdassa 3 mainittuja erityisaiheita koskevat hankkeet saavat
lisäpisteitä, kun:

— hankkeisiin liittyy ja ne edistävät yhteistyötä ehdokasmai-
den kanssa näiden unioniin liittymisen ja yhteisön säännös-
tön täytäntöönpanon helpottamiseksi.

Hankkeissa voivat olla mukana kaikki ehdokasmaat tai vain
osa niistä hankkeiden luonteen ja aiheiden mukaan. Pää-
sääntöisesti hankkeeseen osallistuvien jäsenvaltioiden määrä
ei saa olla ehdokasmaiden määrää vähäisempi, jotta ediste-
tään osallistujien ja viranomaisten keskinäistä tutustumista
ja todellista vuorovaikutusta,

— hankkeet edistävät unionin vakautta, turvallisuutta ja rikok-
sentorjuntaa, erityisesti,

— kun ne käsittelevät järjestäytyneeseen rikollisuuteen ja ter-
rorismiin liittyviä kansainvälisiä haasteita, kuten terrorismin
rahoitusta,

— kun hankkeisiin sisältyy jäsenvaltioiden ja mahdollisesti eh-
dokasmaiden oikeusalan toimijoille suunnattua operatiivista
koulutusta.

5. ARVIOINTIPERUSTEET JA HANKKEIDEN VALITSEMINEN

Kun hakemusten hyväksymisedellytykset on tutkittu, niitä arvi-
oidaan seuraavista näkökulmista:

— hankkeen laatu ja hakijan kyky toteuttaa hanke,

— hankkeen sisällön arviointi.

1. Hakemuksen hyväksymisedellytykset

Tukihakemus voidaan hyväksyä, jos se täyttää seuraavat edelly-
tykset:

— hankkeen on liityttävä johonkin Agis-ohjelman erityistavoit-
teeseen

— hankkeessa on oltava mukana vähintään kolme eri jäsenval-
tioissa (tai kahdessa eri jäsenvaltiossa ja yhdessä ehdokas-
maassa) toimivaa yhteistyökumppania. Jokaisen osallistuvan
organisaation on täytettävä ja allekirjoitettava hakulomak-
keeseen liitettävä ”yhteistyökumppanin vakuutus”; jokaisen
yhteistyökumppanin on kuvattava tehtäviään hankkeen
suunnittelussa, toteuttamisessa ja tulosten levittämisessä ja
ilmoitettava osuutensa hankkeen menoista ja tuloista

— hakemus on laadittava komissiosta saatavalle sähköiselle
lomakkeelle, muita hakemuksia ei hyväksytä; kaikki lomak-
keen kohdat on täytettävä ja hakemukseen on liitettävä
kaikki vaaditut liitteet

— yhdistyksen laatimaan hakemukseen on liitettävä lisäksi
asiakirjat, joista sen oikeudellinen asema on tarkistettavissa,
sekä kopio viimeisimmästä taseesta

— hakijan on annettava vakuutus, ettei se ole Euroopan yhtei-
söjen yleiseen talousarvioon sovellettavasta varainhoitoase-
tuksesta annetun neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o
1605/2002 (EYVL L 248, 16.9.2002) 93 ja 94 artiklassa
tarkoitetussa tilanteessa (ks. hakulomakkeen viimeinen
sivu); komissio voi tarpeelliseksi katsoessaan vaatia hakijaa
todistamaan tämän.

Hakemuksia, jotka eivät täytä näitä edellytyksiä, ei oteta huo-
mioon.

2. Valintaperusteet

— hakijan operatiivinen ja ammatillinen kyky toteuttaa ehdo-
tettu hanke, mukaan luettuina todisteet hakijan ja sen yh-
teistyökumppaneiden hankkeen toteuttamiseen tarvittavasta
osaamisesta sekä tiedonsaantimahdollisuuksista ja tarvitta-
vista yhteyksistä muihin osallistujiin,

— hakijan vakavaraisuus,

— selkeä kuvaus hankkeen erityistavoitteista ja tavoitteiden
saavuttamiseksi suunnitelluista toimista, toiminnan suoritta-
misen ja tulosten saavuttamisen mittaamiseksi tarvittavat
tiedot,
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— yksityiskohtainen talousarvio, jossa on otettava huomioon
kaikki hankkeen toteuttamiseen tarvittaviksi arvioidut yksit-
täiset kustannukset; haetun avustuksen määrä saa olla enin-
tään 70 prosenttia hankkeen kokonaistalousarviosta (lu-
kuun ottamatta erityishankkeita ja täydentäviä toimenpi-
teitä); hakijaorganisaation ja sen yhteistyökumppaneiden ra-
hoitusosuuden on oltava vähintään 20 prosenttia kokonais-
talousarviosta,

— Seuraavien edellytysten täyttyminen:

— hankkeen enimmäiskesto on kaksi vuotta,

— hanke ei saa olla päättynyt ja sen suunnitellun alkamis-
ajankohdan on oltava viimeistään 31. joulukuuta 2003,

— yleensä rahoitettavaa hanketta ei saa olla vielä aloitettu;
jos näin kuitenkin on, hakijan on perusteltava, miksi
rahoitus on välttämätöntä hankkeen saattamiseksi pää-
tökseen; tällaisessa tapauksessa rahoituskausi ei saa al-
kaa ennen hakemusten jättämiselle asetettua määräaikaa.

Jotta ehdotus tutkittaisiin yksityiskohtaisesti, sen on täytettävä
edellä mainitut valintaperusteet.

3. Arviointiperusteet

Ehdotuksia arvioidaan seuraavien perusteiden nojalla:

— toimien laatu ja merkityksellisyys ja suhde ohjelman tavoit-
teisiin, erityisesti tuloksiin ja käytännön vaikutuksiin,

— osoitus siitä, että tavoitteet vastaavat selkeästi yksilöityä
tarvetta ja että ehdotetuilla toimilla voidaan saavuttaa ky-
seiset tavoitteet ja saada aikaan merkittäviä tuloksia,

— hankkeen eurooppalainen ulottuvuus ja ehdokasmaiden
osallistuminen,

— yhteensopivuus EU:n yleisiä ja rikosoikeudellisia kysymyksiä
koskevaan oikeudelliseen yhteistyöhön liittyvien poliittisten
painopistealueiden puitteissa suoritettujen tai toteutettavaksi
suunniteltujen toimien kanssa; yhteensopivuus muiden
aiemmin toteutettujen, käynnissä olevien tai tulevien toi-
mien kanssa,

— suunnitellut toimenpiteet saavutettujen tulosten ja taitotie-
don levittämisen varmistamiseksi,

— toiminnan laajuus ja kustannustehokkuus.

Hakemuksille voidaan antaa lisäpisteitä kohdassa 4 tarkoitettu-
jen painopisteiden mukaisesti.

6. YHTEISRAHOITUKSEN MYÖNTÄMINEN VALTIOSTA RIIP-
PUMATTOMIEN JÄRJESTÖJEN TOIMINTAAN

Agis-ohjelman perustamisesta tehdyn päätöksen 3 artiklan 5
kohdan nojalla komissio voi myöntää rahoitusta valtiosta riip-

pumattomille järjestöille, jos niiden pääasiallinen toiminta edis-
tää huomattavasti EU:n painopisteiden toteuttamista Euroopan
unionista tehdyn sopimuksen VI osastoon kuuluvilla aloilla.
Tällaisten avustusten kokonaismääräksi on kaavailtu enintään
5-7 prosenttia ohjelman kokonaistalousarviosta.

Painopisteet vuonna 2003

Niiden järjestöjen, joiden toimintaan voidaan myöntää rahoi-
tustukea, on osoitettava, että ne pyrkivät toiminnassaan johon-
kin seuraavista tavoitteista:

— oikeusalan toimijoiden ammatillisen osaamisen kehittämi-
nen ja koulutussuunnitelmien laatiminen

— viranomaisten ja yhdistysten välinen rikoksen uhrien autta-
mista koskeva yhteistyö

— viranomaisten ja yhdistysten yhteistyö rikoksentekijöiden
sopeuttamiseksi yhteiskuntaan

— oikeudellisia tulkkaus- ja käännöspalveluja sekä oikeusapua
koskevan tiedon tuottaminen ja levittäminen

— restoratiivisen oikeuden ja sovittelun kehittäminen.

a) Kuka voi hakea avustusta?

Tämän kohdan nojalla myönnettävillä avustuksilla ei ole
tarkoitus rahoittaa erityisten hankkeiden toteuttamista vaan
tukea sellaisten järjestöjen toimintaa, joille voidaan myöntää
rahoitusta niiden vuotta 2003 koskevan toimintasuunnitel-
man perusteella. Tarkoituksena on auttaa niitä toteuttamaan
ne toimintasuunnitelmaan sisältyvät osat, jotka kuuluvat tä-
män ohjelman painopisteiden piiriin.

Rahoitusta voivat hakea valtiosta riippumattomat järjestöt,
jotka täyttävät seuraavat edellytykset:

i) ne eivät tavoittele voittoa

ii) ne on perustettu jonkin jäsenvaltion lainsäädännön mu-
kaisesti

iii) niiden toiminnalla on eurooppalainen ulottuvuus siten,
että niiden toiminnassa on mukana yleensä vähintään
puolet jäsenvaltioista

iv) niiden toiminnan päämääriin kuuluu yksi tai useampi
puiteohjelmasta tehdyn päätöksen 2 artiklassa tarkoite-
tuista tavoitteista.

Ainoastaan sellaisten järjestöjen hakemukset otetaan huomi-
oon, jotka pystyvät osoittamaan täyttävänsä edellä mainitut
edellytykset ja jotka eivät saa toimintatukea tai avustusta
toimintaansa jonkin muun yhteisön budjettikohdan nojalla.
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b) Yleiset säännökset

Komissio voi myöntää yhteisön rahoitusta enintään 80 pro-
senttia tukikelpoisista kustannuksista, joiden hakija odottaa
aiheutuvan sen toiminnasta vuonna 2003. Hakijaorganisaa-
tion rahoitusosuuden on oltava vähintään 20 prosenttia ky-
seisten toimien osalta. Luontoissuorituksia ei katsota ulkoi-
seksi rahoitukseksi, mutta niitä koskevat tiedot otetaan huo-
mioon hakemusta käsiteltäessä.

Tukikelpoisiksi katsotaan kustannukset, jotka ovat tarpeen
hakijan asettamien tavoitteiden toteuttamiseksi. Tukikelvot-
tomiksi katsotaan samat kulut kuin hankkeiden rahoituk-
sessa, paitsi että kaikki kohtuulliset yleiskulut katsotaan tu-
kikelpoisiksi kustannuksiksi. Mitään hakijan pääomaa kas-
vattavia menoja ei oteta huomioon.

Sellaiset järjestöt eivät ole tukikelpoisia, jotka jo saavat toi-
mintarahoitusta jonkin muun yhteisön budjettikohdan no-
jalla.

Jos järjestön tulot ylittävät sen menot varainhoitovuoden
lopussa, sitä voidaan vaatia maksamaan takaisin osa komis-
sion myöntämästä avustuksesta.

Komission myöntämä avustus maksetaan kahdessa erässä:
ensimmäinen erä (yleensä 50 prosenttia tuen kokonaismää-
rästä) suoritetaan ennakkomaksuna rahoitussopimuksen alle-
kirjoittamisen yhteydessä, ja loput maksetaan sen jälkeen,
kun komissio on saanut ja hyväksynyt lopullisen toiminta-
kertomuksen ja tilinpäätöksen avustuskaudelta. Tilinpäätök-
sen on oltava järjestön ulkopuolisen tilintarkastajan vahvis-
tama.

Hakemukset on laadittava erityiselle lomakkeelle, joka voi-
daan tilata kohdassa ”Lisätietoja” mainitusta osoitteesta.

c) Valinta- ja arviointiperusteet

Ehdotuksia arvioidaan seuraavien perusteiden nojalla:

— edellä mainittujen edellytysten täyttyminen,

— hakijan operatiivinen ja ammatillinen toimintakyky,

— hakijan vakavaraisuus ja kirjanpidon järjestelmällisyys,

— riittävän selkeä kuvaus rahoitettavasta toiminnasta, eri-
tyistavoitteista ja suunnitelluista toimista,

— riittävän yksityiskohtainen talousarvio, jossa otetaan
huomioon kaikki toimintaohjelman toteuttamisesta ai-
heutuviksi arvioidut yksittäiset kustannukset sekä muut

tulot ja menot. Talousarvion on osoitettava, että toimin-
nalla on riittävän hyvä kustannushyötysuhde. Siitä on
myös käytävä ilmi, että haettu avustus on vähimmäis-
määrä suunniteltujen toimien toteuttamiseksi ja että hal-
lintokulut pidetään mahdollisimman pieninä.

7. HANKEHAKEMUKSIA KOSKEVAT YLEISET OHJEET

Seuraavassa esitetään alustavia ohjeita hakijoille.

Hakijoita pyydetään tutustumaan myös komission Internet-si-
vuilla oleviin asiakirjoihin osoitteessa:

http://europa.eu.int/comm/justice_home/jai/prog_fi.htm

A. HANKKEEN SISÄLTÖÄ KOSKEVAT TIEDOT

— Jokaisen dokumentaatioverkostojen, tietokantojen ja niin
edelleen perustamista koskevan suunnitelman yhteydessä
on ilmoitettava yksityiskohtaiset tiedot tietolähteistä, tie-
don käyttäjistä, tutkimusalasta, metodologiasta, päivitys-
tiheydestä ja niin edelleen.

— Tutkimushankkeet eivät saa rajoittua ilmiöiden, lainsää-
dännön, rakenteiden tai menettelyjen kuvailemiseen,
vaan niissä on pyrittävä tekemään vertailevaa tutkimusta
ja mikäli mahdollista käytännön ehdotuksia rikosoikeus-
järjestelmien, rikoksentorjunnan tai yleisemmin poliisi-
ja oikeusalan yhteistyön parantamiseksi. Jos hakija aikoo
hyödyntää tutkimuksessaan tilastotietoa tai tapaustutki-
muksiin perustuvaa tietoa, sen on osoitettava, että sillä
on tähän lupa.

— Tiedotusseminaareja koskevia hankkeita arvioidaan osal-
listujamäärän, kansallisten tai ei-kansallisten osallistujien,
EU-maista tai EU:n ulkopuolisista maista olevien osallis-
tujien suhteellisen osuuden ja hakijan tulosten levittä-
mistä koskevan suunnitelman perusteella.

— Koulutuksen osalta järjestäjien on esitettävä aiheen ja
toivotun yhteistyömuodon mukainen osallistujamäärä
ja osallistuvat maat. Koulutusohjelman innovatiiviseen
luonteeseen ja laatuun kiinnitetään huomiota.

— Seminaareilla ja konferensseilla, joiden tarkoitus on esi-
tellä tietyn alan tilannetta ja tarjota alan ammattilaisille
mahdollisuus tavata, on mahdollisuuksien mukaan oltava
vahva monialainen ulottuvuus ja erittäin vahva euroop-
palainen ulottuvuus. Niissä on myös otettava huomioon
samankaltaisia aiheita koskevien aiempien tutkimusten ja
konferenssien tulokset päällekkäisyyksien välttämiseksi ja
todellisen lisäarvon tuottamiseksi.
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— Tukihakemukseen on liitettävä yksityiskohtainen semi-
naariohjelma, josta käy ilmi esitelmien aiheet, osallistu-
jien määrä maittain, osallistujien profiili, niiden puhujien
(nimet ja) tehtävät, joihin on oltu yhteydessä, sekä se,
miten kyseiset seminaarit liittyvät hakijan toimintaan ja
työohjelmiin; osallistujien on täytettävä arviointikysely.
Avustuksen saajan on annettava pyynnöstä yhdelle Agis-
ohjelmaa hallinnoivan yksikön edustajalle lupa osallistua
seminaareihin, kollokvioihin tai konferensseihin.

— Jokaisessa hakijan hankkeeseen liittyvässä kutsussa, il-
moituksessa, tiedonannossa tai julkaisussa, konferenssit
ja seminaarit mukaan luettuina, on oltava maininta,
että hanke on saanut komissiolta rahoitustukea osana
Agis-ohjelmaa, jollei komissio muuta määrää.

— Jokaisesta tuensaajan tiedonannosta tai julkaisusta tiedo-
tusvälineestä riippumatta, Internet mukaan luettuna, on
käytävä ilmi, että se heijastaa tekijänsä näkemyksiä ja
että komissio ei ole vastuussa siitä, miten tiedonannossa
tai julkaisussa olevia tietoja käytetään.

— Tuensaajien on asetettava komission saataville hankkeen
tulokset muodossa, jota voidaan käyttää niiden levittä-
miseen: käsikirjoina, julkaisuina, videoina, tietokone-
ohjelmina tai Internet-sivuina.

— Hakijoiden on ilmoitettava, miten hankkeen tuloksia on
tarkoitus levittää.

— Euroopan yhteisö edistää naisten ja miesten välistä tasa-
arvoa, ja se pyrkii kaikessa toiminnassaan poistamaan
eriarvoisuutta miesten ja naisten välillä (Euroopan yhtei-
sön perustamissopimuksen 2 ja 3 artikla). Tässä yhtey-
dessä erityisesti naisia kannustetaan joko laatimaan ha-
kemuksia tai osallistumaan niiden laatimiseen. Selvitys-
ja tutkimushankkeiden osalta komissio haluaa kiinnittää
hakijoiden huomiota siihen, että kaikkia käytettäviä ti-
lastoja on järjestelmällisesti tarkasteltava sukupuolen pe-
rusteella tapahtuvan jaottelun kannalta ja toiminnan
mahdollisesti erilaisia vaikutuksia miehiin ja naisiin on
analysoitava silloinkin, kun pintapuolisesti voitaisiin aja-
tella, ettei vaikutuseroja ole.

B) YLEISET RAHOITUSTA KOSKEVAT TIEDOT

Hakijoita pyydetään tutustumaan komission Internet-sivuihin
osoitteessa:

http://europa.eu.int/comm/justica_home/jai/prog_fi.htm

joilla esitetään tarvittavat tiedot tukihakemuksen laatimiseksi.

Seuraavassa esitetyt tiedot ovat alustavia.

Kaikki vuoden 2003 talousarviosta rahoitettavat hankkeet on
aloitettava ennen 31. joulukuuta 2003.

Hankkeen enimmäiskesto on kaksi vuotta; jos hankkeen kesto
on yli vuoden, hakijan on laadittava ensimmäisen vuoden lo-
pussa väliraportti, ja ennakkomaksut maksetaan useissa erissä.

Sopimuskauden aikana aiheutuviin kuluihin voidaan myöntää
rahoitusta enintään 70 prosenttia hankkeen kokonaistalousar-
viosta, paitsi jos on kyse erityishankkeesta tai täydentävästä
toimenpiteestä. Jos erityishankkeiksi alustavasti hyväksyttyjen
hakemusten määrä on tällaisiin hankkeisiin käytettävissä olevaa
talousarviota suurempi, komissio pidättää itselleen oikeuden
ottaa yhteyttä alustavasti valittuihin organisaatioihin sen arvi-
oimiseksi, voitaisiinko hankkeelle myöntää haettua pienempi
avustus.

Hakemukseen liitettävästä talousarviosta on käytävä ilmi seura-
avat seikat:

— menojen osalta: tukikelpoiset kustannukset, välilliset kustan-
nukset (hankkeen yleinen hallinnointi ja tukeminen) ja tu-
ensaajan luontoissuoritukset; jälkimmäisiä ei katsota tuki-
kelpoisiksi kustannuksiksi eikä niihin myönnetä tukea,
mutta ne otetaan huomioon laskettaessa komission hank-
keelle myöntämän tuen määrää

— tulojen osalta: (hakijalta, sen yhteistyökumppaneilta tai
muista rahoituslähteistä peräisin olevat) tuotot (tuet, osallis-
tumismaksut), komissiolta haettu avustus ja luontoissuori-
tukset. Luontoissuoritukset ja rahoitusosuudet on yksilöi-
tävä selkeästi.

Hakijaorganisaation ja sen yhteistyökumppaneiden rahoitus-
osuuden on oltava vähintään 20 prosenttia hankkeen toteutta-
mista koskevasta kokonaistalousarviosta; tähän voidaan lisätä
luontoissuorituksia tuensaajalta vaadittavan vähimmäismäärän
(30 prosenttia kokonaiskustannuksista) täyttymiseksi.

Välillisiä kustannuksia korvataan vuonna 2003 enintään kolme
prosenttia viranomaisten ja julkisten elinten tukikelpoisista kus-
tannuksista. Valtiosta riippumattomien järjestöjen osalta voi-
daan korvata enintään neljä prosenttia tukikelpoisista kustan-
nuksista. Välilliset kustannukset maksetaan kertasuorituksena,
joka myönnetään muun muassa yleishallinnosta, infrastruktuu-
rista ja tietotekniikasta aiheutuviin kuluihin, henkilöstöön liit-
tyvien sopimusten ja maksujen hallinnointiin ja viestintäkului-
hin (puhelin/faksi jne.).

Hakijan on ilmoitettava, mitkä kuluerät se aikoo kattaa ”välil-
lisistä kustannuksista”.

Jos haetaan välillisten kustannusten korvaamista, tämäntyyppi-
siä kuluja ei voida sisällyttää talousarvion muihin kohtiin tuki-
kelpoisina kustannuksina. Välillisistä kustannuksista ei tarvitse
esittää tositteita komissiolle lähetettävässä tilinpäätöksessä.

Sitä vastoin hakija voi päättää olla hakematta tukea välillisten
kustannusten kattamiseksi ja sisällyttää talousarvioon arvion
painatus- ja levittämiskuluista. Sen on myöhemmin esitettävä
kyseisistä kuluista tositteet tilinpäätöksessään ja osoitettava, että
kyseiset kulut liittyvät hankkeeseen.
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Hakijoiden on käytettävä komission Internet-sivuilta saatavaa,
komission laatimaa talousarviolomaketta.

Hakijoilta edellytetään hankkeiden ennakkorahoitusta. Komissio
voi maksaa pyynnöstä etumaksun sopimuksen allekirjoittami-
sen jälkeen (ks. Internetissä oleva vakiosopimus); loppumaksun
maksaminen edellyttää menotositteiden esittämistä.

Ohjelman talousarvion suuntaa-antava jaottelu

Tuet jaetaan tasapuolisesti eri tavoitteiden, hanketyyppien ja
kohderyhmien kesken. Talousarvio voidaan jakaa esimerkiksi
seuraavasti:

Agis-ohjelma 2003 miljoonaa euroa

1. Eurooppalaisen rikosoikeusalueen luominen; EU:n
oikeuskeinojen käyttöönotto rajatylittävän yhteis-
työn edistämiseksi

1,8

2. Oikeusalan toimijoiden ammatillisten taitojen par-
antaminen; henkilövaihdot ja harjoittelut

4,3

3. Menetelmien ja välineiden kehittäminen sekä taito-
tiedon lisääminen viranomaisten välisen yhteistyön
tukemiseksi; verkottuminen

1,2

4. Saman alan viranomaisten välisen yhteistyön ja jul-
kishallinnon yksiköiden välisen tiedonvaihdon edis-
täminen

1,0

5. Monialaisten, poliisi- ja oikeusviranomaisten ja mui-
den ei-valtiollisten viranomaisten ja organisaatioi-
den sekä elinkeinoelämän välistä yhteistyötä koske-
vien strategioiden kehittäminen

0,8

6. Tiettyjen rikostyyppien torjuntaa koskevien strategi-
oiden ja tekniikkojen tutkiminen; toteutettujen po-
litiikkojen arviointi

1,1

7. Tietojen ja kokemusten vaihto sekä parhaiden käy-
täntöjen levittäminen

0,8

8. Valtiosta riippumattomien järjestöjen rahoittaminen 0,78

YHTEENSÄ 11,78

8. LISÄTIETOJA

A. MISTÄ HAKULOMAKKEITA JA LISÄTIETOJA SAA JA MITEN HA-
KEMINEN TAPAHTUU

Käytössä on kaksi eri lomaketta, toinen kohdissa 3A ja 3B
(hankkeet) mainittuihin painopisteisiin liittyville hakemuksille
ja toinen kohdan 6 (organisaatioille myönnettävä tuki) nojalla
laadittaville hakemuksille.

Hakulomakkeen voi kopioida Internet-sivulta:

http://europa.eu.int/comm/justice_home/jai/prog_fi.htm

Hakijan on täytettävä lomakkeessa osoitetut kohdat ja lähetet-
tävä se takaisin levykkeellä ja kolmena paperikopiona.

Järjestöille (3 artiklan 5 kohdan nojalla) myönnettävää suoraa
rahoitustukea koskevat hakemukset on toimitettava postitse
komission Internet-sivuilla olevaa lomaketta käyttäen (hake-
mukseen liitettävien asiakirjojen osalta ks. kohta 6). Näissä ha-
kemuksissa ei käytetä talousarviolomaketta. Tilitietolomake on
sen sijaan kummankin hakemustyypin kohdalla sama.

Sellaiset hakemukset hylätään, joissa hakulomaketta on muu-
tettu tai joissa on käytetty aiempaa lomaketta ja käsin täytettyjä
hakemuksia.

B) VAADITTAVAT ASIAKIRJAT

1) Avustuksen hakeminen

Seuraavat asiakirjat on toimitettava kolmena kappaleena:

— huolellisesti jollakin Euroopan yhteisön virallisella kielellä
täytetty ja sellaisen henkilön allekirjoittama hakemuslo-
make, jolla on oikeus kirjoittaa hakijan nimi (kohdassa 8
(Lisätietoja) on tietoa siitä, mistä hakulomakkeita saa),

— enintään yhden tai kahden sivun mittainen, englannin- tai
ranskankielinen yhteenveto, jossa esitetään tiivistetysti
hankkeen tavoitteet, tausta, kohderyhmät ja odotetut tulok-
set,

— hankkeen toteuttamisaikataulu,

— selvitysten ja tutkimusten osalta vastuuhenkilöiden ansiolu-
ettelot,

— päivätty ja allekirjoitettu, hankkeen talousarviota koskevalle
vakiolomakkeelle laadittu alustava talousarvio, jossa jaotel-
laan yksityiskohtaisesti odotetut menot ja tulot (talousarvio-
lomake on saatavilla komission Internet-sivuilla).

Seuraavat asiakirjat on toimitettava yhtenä kappaleena:

— päivätty ja pankin leimaama tilitietolomake,

— hakijan säännöt tai vastaava asiakirja (yhdistysten osalta),

— viimeisin tilinpäätös (tase, tuloslaskelma), mukaan luettuna
tarkastettu tilinpäätös, jos sellainen on saatavilla (ei vaadita
viranomaisilta eikä julkisilta laitoksilta).

FI10.1.2003 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti C 5/17



2) Avustuksen hakeminen valtiosta riippumattoman järjes-
tön toimintaa varten

Seuraavat asiakirjat on toimitettava kolmena kappaleena:

— huolellisesti jollakin Euroopan yhteisön virallisella kielellä
täytetty ja sellaisen henkilön allekirjoittama hakemuslo-
make, jolla on oikeus kirjoittaa hakijan nimi; kaikki lomak-
keeseen tehdyn muutokset johtavat hakemuksen hylkää-
miseen,

— vuotta 2003 koskeva vuosittainen toimintasuunnitelma,
jossa kuvataan yksityiskohtaisesti toteutettaviksi suunnitellut
toimet,

— kuvaus järjestön vuosina 2001 ja 2002 suorittamista toi-
mista,

— organisaatiokaavio ja työntekijöiden tehtävien kuvaus sekä
toimien suorittamisesta vastaavien henkilöiden ansioluette-
lot,

— alustava talousarvio vuodelle 2003, jossa jaotellaan yksityis-
kohtaisesti odotetut menot ja tulot.

Seuraavat asiakirjat on toimitettava yhtenä kappaleena:

— päivätty, allekirjoitettu ja pankin leimaama tilitietolomake,

— täydellinen luettelo muista rahoittajista,

— osoitus siitä, että järjestö käyttää järjestelmällistä kirjanpi-
toa,

— viimeisin tilinpäätös (tase, tuloslaskelma, ulkopuolisen tilin-
tarkastajan vahvistama tilinpäätös),

— hakijan säännöt tai vastaava asiakirja, jonka perusteella voi-
daan tarkistaa, että se on muodostettu lainmukaisesti,

— asiakirja, josta käy ilmi, ettei järjestö, sen puheenjohtaja tai
hallinto- tai talousjohtaja ole Euroopan yhteisöjen yleiseen
talousarvioon sovellettavasta varainhoitoasetuksesta anne-
tun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1605/2002 (EYVL L
248, 16.9.2002) 93 ja 94 artiklassa tarkoitetussa tilanteessa;
tämä asiakirja on toimitettava viimeistään viiden viikon ku-
luttua hakemuksen jättämisestä.

Hakijat voivat vapaasti liittää asiaankuuluviksi katsomiansa
muitakin asiakirjoja hakemuksensa tueksi.

Epätäydellisiä tai muussa kuin edellä esitetyssä muodossa jätet-
tyjä hakemuksia ei oteta huomioon.

C. MÄÄRÄAIKA HAKEMUSTEN JÄTTÄMISELLE

Määräaika hakemusten jättämiselle on 7. maaliskuuta 2003
(tästä pidetään osoituksena postileiman päivämäärää). Hake-
mukset toimitetaan seuraavaan osoitteeseen:

a) postiosoite

Euroopan komissio
Oikeus- ja sisäasioiden pääosasto
Linja B: rikollisuuden ja terrorismin torjunta; laajentuminen,
ulkosuhteet
Yksikkö B5: Osaston VI ohjelmien hallinnointi (Sopimus
Euroopan unionista)
Jean-Jacques Nuss
LX 46 3/159
B-1049 Bruxelles/Brussel.

b) Asiamiehen tai lähettipalvelun välityksellä toimitettavat
hakemukset:

Hakemukset on toimitettava viimeistään 7. maaliskuuta
2003 klo 16.00 (paikallista aikaa) seuraavaan osoitteeseen:

Euroopan komissio
Oikeus- ja sisäasioiden pääosasto
AGIS 2003 call for proposals
LX-46 3/159
Courrier Central
Rue de Genève 1
B-1140 Bruxelles/Brussel – Evere

Osoituksena hakemuksen jättämispäivästä pidetään luovu-
tushetkellä tapahtuvaa rekisteröintimerkintää tai ohjelmasta
vastaavan virkamiehen päiväämää ja allekirjoittamaa vas-
taanottotodistusta.

D) TOIMINNAN VAIHEET JA AIKATAULU

Komissio voi pyytää hakijalta lisätietoja milloin tahansa ennen
lopullisen päätöksen tekemistä. Jos vastauksia ei toimiteta mää-
räajassa, hakemus voidaan hylätä. Hakijoiden on ryhdyttävä
tarvittaviin toimenpiteisiin sen varmistamiseksi, että ne voidaan
tavoittaa lyhyellä varoitusajalla hakuprosessin päättymiseen
saakka.

Komission yhteydenotto ei tarkoita sitä tai viittaa missään ta-
pauksessa siihen, että komissio olisi hyväksynyt hakemuksen
edes alustavasti.

Komissio olettaa esivalinnan olevan valmis viimeistään touko-
kuun lopussa vuonna 2003. Kuultuaan hanketta koskevan pää-
töksen nojalla perustettua jäsenvaltioiden edustajista koostuvaa
komiteaa komissio tekee hankkeiden valintaa koskevan lopulli-
sen päätöksen alkukesästä. Kaikille hakijoille ilmoitetaan kirjal-
lisesti niiden hakemusta koskevasta päätöksestä viimeistään 31.
heinäkuuta 2003.

Komissio ei anna hakijoille edes alustavia tietoja valinnasta,
ennen kuin lopullinen päätös on tehty.

FIC 5/18 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 10.1.2003


	Sisältö
	Euron kurssi
	Kuulemismenettelystä vastaavan neuvonantajan loppukertomus asiassa COMP/37.512 - Vitamiinit (laadittu tietyissä kilpailuasioita koskevissa menettelyissä kuulemismenettelystä vastaavan neuvonantajan toimivaltuuksista 23 päivänä toukokuuta 2001 tehdyn komission päätöksen 2001/462/EY, EHTY 15 artiklan mukaisesti (EYVL L 162, 19.6.2001, s. 21)) (1)
	Komission tiedonanto neuvoston asetuksen (EY) N:o 2725/2000 (Eurodac) täytäntöönpanosta
	Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä (Asia COMP/M.3060 - UCB/Solutia) (1)
	Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä (Asia COMP/M.3053 - Blackstone Group/TRW Automotive) - Asiaan sovelletaan mahdollisesti yksinkertaistettua menettelyä (1)
	Poliisiyhteistyötä ja oikeudellista yhteistyötä rikosasioissa koskeva ohjelma (Agis-ohjelma) - Vuosiohjelma ja ehdotuspyyntö vuodeksi 2003

